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Zawartość zestawu TandoStone® Kut Kit™:

Panel TandoStone® Stacked Stone

39 5/8” (100,6cm)

Uniwersalna listwa startowa TandoStone®

120’’120’’
(304,8cm)(304,8cm)

Parapet Architectural Sill

30 1/8”
(76,5cm)

2 5/8”
(6,7cm)

Narożnik parapetu Architectural Sill

2 5/8”
(6,7cm)

5”
(12,7cm)

5”
(12,7cm)

Narożnik TandoStone® aLL-Pro Corner™ -“A”

15 1/2”
(39,4cm)

22”
(55,9cm)

Narożnik TandoStone® aLL-Pro Corner™ -“B”
33”

(83,8cm)

4 1/4”
(10,8cm)

Szczeliwo Kut Kit i płyty obciskające Kut Kit

(x 1)

(x 13)

4 1/2”
(11,4cm)

Elementy systemu
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W poprzek górnej strony panelu TandoStone Stacked Stone przebiega KOŁNIERZ DO PRZYBIJANIA.

Wszystkie panele wyposażone są w ZAMKI BOCZNE, znajdujące się w górnych i dolnych obszarach lewej i 
prawej strony 

każdego panelu.

Na tylnej stronie każdego panelu znajduje się 9 HACZYKÓW, rozmieszczonych w poprzek dolnej krawędzi  panelu.

Informacje o panelu TandoStone

W każdym kołnierzu do przybijania znajdują się GNIAZDA DO PRZYBIJANIA. Wokół gniazd do przybijania
   znajduje się KRAWĘDŹ O ZWIĘKSZONYM PROMIENIU.

Po prawej stronie każdego panelu znajduje się MIERNIK TEMPERATURY.

Na tylnej stronie każdego panelu umiejscowione są 2 WYPUSTY (ustawione pionowo) i 3 ŻEBRA (poprowadzone
poziomo).

Wypusty 
(2)

Żebra (3)
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INFORMACJE OGÓLNE
• Wszystkie elementy systemu TandoStone produkowane są przez firmę Derby Building Products w zakładzie 

z certyfikatem ISO i spełniają wymagania wszystkich istotnych kodeksów (ICC, FBC i CCMC).
• Różnice w odcieniach i kolorach są cechą charakterystyczną systemu TandoStone i mają tworzyć wygląd 

autentycznego kamienia i kamiennego forniru.
• Elementy systemu TandoStone należy montować z zastosowaniem odpowiednich praktyk budowlanych, 

zgodnie z lokalnymi kodeksami budowlanymi i wynikającymi z nich wytycznymi dotyczącymi montażu.
• System TandoStone nie nadaje się do każdego zastosowania i wyłączną odpowiedzialnością montera jest 

zadbanie o to, aby system został użyty zgodnie z przeznaczeniem. Firma Tando Composites nie bierze 
odpowiedzialności za nieprawidłowy montaż tego produktu.

• Przed rozpoczęciem dowolnego projektu dobrą praktyką jest oddać go do weryfikacji przez architekta, 
inżyniera lub lokalnego urzędnika budowlanego.

• W razie jakichkolwiek pytań lub wątpliwości należy wejść na naszą stronę internetową pod adresem 
www.TandoComposites.com.

PRZEGLĄD MONTAŻU
• System TandoStone przeznaczony jest wyłącznie do montażu w ścianie bocznej. System nie powinien być 

używany jako pokrycie dachowe ani podłogowe.
• System TandoStone należy montować na płaskiej, gładkiej powierzchni ściany (np. z OSB lub dykty).
• System TandoStone przeznaczony jest do tworzenia pokrycia zewnętrznego i nie jest barierą odporną 

na czynniki atmosferyczne. Zalecamy, aby wraz z systemem TandoStone stosować barierę odporną na 
czynniki atmosferyczne, np. materiały syntetyczne używane do ochrony budynków. Należy w każdym 
przypadku przestrzegać lokalnych kodeksów budowlanych.

• Podczas montażu osprzętu należy zawsze używać solidnej podpory lub specjalnie zaprojektowanych 
bloków montażowych. Należy przestrzegać instrukcji montażu producenta bloku montażowego. Osprzętu 
nie wolno montować bezpośrednio do systemu aLL-Pro Corner lub TandoStone.

• Należy używać łączników odpornych na korozję.
• Należy rozpocząć montaż od najniższego punktu ściany bocznej i kontynuować instalację od lewej do 

prawej strony po jednym rzędzie.
• Na każdym pudle i tylnej stronie każdego panelu znajduje się naklejka z produkcyjnym 

numerem ‘‘REL’’. Należy zapisać numer REL (np.: REL-123456) na przyszłość.

MAGAZYNOWANIE I PRZENOSZENIE
• Każde pudło systemu aLL-Pro Corner zawiera 4 narożniki – 2 narożniki ‘‘A’’ i 2 narożniki ‘‘B’’.
• Pudło systemu TandoStone Stacked Stone zawiera 10 paneli.
• Pudła z systemami aLL-Pro Corner i TandoStone należy chronić przed wilgocią.
• Pudła należy przechowywać w pozycji pionowej, zgodnie ze znajdującymi się na nich 

wytycznymi. Nie wolno układać narożników ani paneli płasko.
• Panele TandoStone i narożniki aLL-Pro Corner mają innowacyjne i zaawansowane 

technicznie powłoki. Podczas obchodzenia się z nimi należy uważać, aby nie wyżłobić ani 
zdrapać odsłoniętej (przedniej) powierzchni produktu.
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CIĘCIE
• Aby uzyskać najlepsze rezultaty, należy stosować ostrza z węglikiem spiekanym z co najmniej 8 zębami 

na cal.
• W trakcie cięcia front panelu powinien być skierowany w górę.
• Narożniki aLL-Pro Corner i panele TandoStone są równie zbite i sztywne, co kompozytowe. Można używać 

nożyc, ale cięcie za ich pomocą będzie trudniejsze. Do przycinania paneli, w celu przygotowania paneli Kut 
Panel lub Kut Panel XL należy używać nożyc.

MONTAŻ LISTWY STARTOWEJ
• Listwy startowe należy montować u podstawy 

każdej ściany.
• Podczas montażu narożnika aLL-Pro Corner należy 

upewnić się, że listwa startowa ciągnie się do końca 
każdej ściany.

• Listwy startowe muszą być wypoziomowane.
• Jeśli do ściany przylega pokrycie podłogowe, należy 

zamontować górną krawędź listew startowych w 
odległości 2 1/8 cala (5,4cm) nad podłogą.

• W przypadku braku pokrycia podłogowego, listwy 
startowe powinny być zamocowane równo z 
podstawą ściany.

• Listwy startowe należy montować za pomocą 
standardowych gwoździ do pokryć dachowych.

• Elementy łączące powinny być zamocowane na 
równi z powierzchnią i znajdować się w odległościach nie większych niż 8 cali (20,3cm) od siebie.

• Należy kontynuować montaż w poprzek obszaru ściany, umieszczając kolejne listwy startowe równo z 
poprzednimi.

• Należy pamiętać o wyrównaniu listew startowych na sąsiadujących ścianach.

PRZYGOTOWANIE ŚCIANY
• System TandoStone należy montować na gładkiej, płaskiej powierzchni.
• Zalecamy, aby wraz z systemem TandoStone stosować barierę odporną na czynniki atmosferyczne, 

np. materiały syntetyczne używane do ochrony budynków. Należy w każdym przypadku przestrzegać 
lokalnych kodeksów budowlanych.

• W przeciwieństwie do kamienia lub forniru kamiennego, system TandoStone zapewnia odpowiednie 
odprowadzanie wilgoci i oddychalność bez konieczności stosowania dodatkowych osłon 
przeciwdeszczowych.

WYMAGANE NARZĘDZIA
• Poza standardowymi narzędziami niezbędnymi do przeprowadzenia montażu systemu TandoStone (takimi 

jak taśma miernicza, młotek, kątownik, wiertarka, piła itp.) do zamontowania narożników aLL-Pro Corner 
potrzebne będą wyciskacz do mas uszczelniających oraz szczypce do obciskania i/lub kombinerki.

Standardowe
narzędzia

Podłoga

Ściana

2 1/8”
(5,4cm)

1/4””
(0,6cm)

1/4”
(0,6cm)

1

2 3

MAKS. 8’’MAKS. 8’’(20,3cm)(20,3cm)

Wyciskacz do mas 
uszczelniających

Szczypce do obciskania, szczypce 
do obciskania taśm lub kombinerki
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MIERNIK TEMPERATURY
• Na prawnych górnych rogach paneli TandoStone 

i narożników aLL-Pro Corner znajdują się mierniki 
temperatury.

• W przypadku większości instalacji (przy 
temperaturze zewnętrznej powyżej -1°C/30°F) 
należy umieścić panel TandoStone tak, aby jego 
lewa górna krawędź stykała się z miernikiem 
temperatury na kołnierzu do przybijania narożnika 
aLL-Pro Corner.

• W przypadku montażu w niskich temperaturach 
(poniżej -1°C/30°F) należy umieścić panel 
TandoStone w odległości 1/16 cala (0,2cm) od
prawego miernika temperatury na narożniku aLL-Pro Corner.

• Po prawidłowym umiejscowieniu panelu należy go przymocować zgodnie z wcześniejszymi wskazówkami. 
Należy postępować w ten sam sposób z każdym panelem bez względu na to, czy do zakończenia rzędu 
potrzebny jest panel pełny, czy przygotowany panel Kut Panel.

• Instrukcje dotyczące przygotowywania panelu Kut Panel znajdują się na stronie 10.

MOCOWANIE
• Dwa pierwsze elementy mocujące umieszczane są 

w obu gniazdach do przybijania, znajdujących się 
najbliżej narożnika.

• Następnie dwa elementy mocujące umieszczane są 
w ostatnim gnieździe do przybijania po obu stronach 
narożnika aLL-Pro Corner.

• Należy kontynuować montaż elementów mocujących 
wzdłuż kołnierza do przybijania, zachowując odstępy 
między elementami mocującymi nie większe niż 8 cali 
(20,3cm).

• Nie wolno używać przygotowanego środkowego otworu do przybijania w narożniku aLL-Pro Corner.
• Na końcu należy zamocować jeden element mocujący w bocznym gnieździe do przybijania.
• Do zamocowania narożnika aLL-Pro Corner użytych zostanie maksymalnie 9 elementów mocujących 

(8 elementów mocujących w kołnierzu do przybijania i 1 w bocznym gnieździe do przybijania).
• UWAGA:

• Gdy elementy mocowane są przez izolację lub piankę, należy zwiększyć długość elementów mocujących 
tak, aby uwzględnić dodatkową grubość izolacji lub pianki.

• Jeśli panel TandoStone lub narożnik aLL-Pro Corner jest montowany na ścianie ze stelażem, wówczas 
listwy stelażowe powinny być zamocowane pod kątem 45°, odległość między ich środkami powinna 
wynosić 8 cali (20,3cm), a za każdym elementem mocującym musi znajdować się listwa stelażowa.

ELEMENTY MOCUJĄCE
• Zalecane jest stosowanie gwoździ do pokryć 

dachowych o standardowym rozmiarze.
• Aby uzyskać najlepsze rezultaty, należy stosować 

elementy mocujące ocynkowane lub ze stali 
nierdzewnej.

• Elementy mocujące powinny mieć długość co 
najmniej 1 1/2 cala (3,8cm) i wchodzić w powierzchnię 
ściany (np. z OSB lub dykty) na głębokość co 
najmniej 7/16 cala (1,1cm).

• Nie wolno licować elementów mocujących z wyjątkiem elementu mocującego w środkowym otworze.
• Należy zawsze zostawić odstęp 1/16 cala (0,2cm) pomiędzy kanałem do przybijania i łbem elementu 

mocującego.

Od -1°C do 38°C 
(30°F do 100°F)

Poniżej -1°C 
(30°F)

1/16’’(0,2cm)

1/16’’
(0,2cm)

Minimum 
7/16’’

(1,1cm)

Minimum Minimum 
1 1/2’’1 1/2’’

(3,8cm)(3,8cm)

Maksymalnie
8’’ (20,3cm)

Otwór
montażowy

Otwór
boczny
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• UWAGA: narożniki aLL-Pro Corner należy zamontować przed montażem paneli TandoStone.
• Istnieją 2 modele narożników aLL-Pro Corner – ‘‘A’’ i ‘‘B’’.
• Każdy model może zostać użyty na każdym końcu ściany.
• W wielu zastosowaniach system TandoStone zostanie zamontowany na ścianach z oknami lub drzwiami 

z użyciem narożników aLL-Pro Corner i paneli TandoStone. W takich przypadkach pełne panele można 
przyciąć i zakończyć przy oknie lub drzwiach.

• Aby zapewnić prawidłowy montaż narożnika w całym ciągu, w którym nie ma okien ani drzwi, należy 
wykonać poniższą procedurę:
• Przed rozpoczęciem montażu należy zawsze ustalić prawidłowy układ pierwszego rzędu.
• Przyłożyć na sucho narożnik ‘‘A’’ zarówno po lewej, jak i prawej stronie ściany.
• Zmierzyć otwór pomiędzy krawędziami kołnierzy do przybijania lewego narożnika ‘‘A’’ i prawego narożnika 

‘‘A’’.
• Wielkość tego otworu określi wymaganą liczbę pełnych paneli TandoStone o wielkości 40 cali (101,6cm).
• Po określeniu liczby pełnych paneli o wielkości 40 cali (101,6cm) w pozostałej przestrzeni konieczne 

będzie zastosowanie panelu ‘‘Kut Panel’’.
• UWAGA: Każdy panel Kut Panel MUSI mieć co najmniej 12 cali (30,5cm).
• Większość montaży z użyciem układu narożników ‘‘A-A’’ będzie wymagała zastosowania panelu Kut 

Panel o rozmiarze 12 cali (30,5cm) lub większym.
• Jeśli pozostała przestrzeń jest mniejsza niż 12 cali (30,5cm), należy zmienić układ z ‘‘A-A’’ na ‘‘A-B’’.
• W takich przypadkach zmiana układu z ‘‘A-A’’ na ‘‘A-B’’ stworzy otwór o wielkości ponad 12 cali (30,5cm). 

Dobrą praktyką jest ponowne zweryfikowanie szerokości otworu. Instrukcje dotyczące przygotowywania 
panelu Kut Panel znajdują się na stronie 10.
PRZYKŁAD:

• Otwór pomiędzy lewym i prawym kołnierzem narożnika ‘‘A’’ = 83 cale (210,8cm).
• Otwór 83 cale (210,8cm) będzie wymagał użycia 2 pełnych paneli 40 cali (101,6cm)– wówczas 

pozostanie przestrzeń o wielkości 3 cali (7,6cm).
• To nie będzie dobre rozwiązanie, ponieważ pozostała przestrzeń będzie mniejsza niż 12 cali (30,5cm).
• W tym przykładzie należy zmienić prawy narożnik na narożnik „B”. W ten sposób w miejsce układu 

narożników ‘‘A-A’’ powstanie układ ‘‘A-B’’.
• Należy ponownie zmierzyć przestrzeń pomiędzy kołnierzami do przybijania lewego narożnika ‘‘A’’ i 

prawego narożnika ‘‘B’’. Wielkość otworu będzie wynosiła 65 cali (165,1cm).
• Otwór 65 cali (165,1cm) będzie wymagał użycia 1 pełnego panelu, a pozostała przestrzeń o wielkości 

25 cali (63,5cm) będzie idealna dla panelu Kut Panel.

• Po ułożeniu pierwszego rzędu należy naprzemiennie układać narożniki w drugim rzędzie. Na przykład: jeśli w 
pierwszym ciągu zastosowano układ ‘‘A-A’’, w drugim ciągu użyty zostanie układ ‘‘B-B’’. Jeśli zastosowano 
układ ‘‘A-B’’, w drugim ciągu należy użyć układu ‘‘B-A’’. Należy kontynuować stosowanie naprzemiennych 
układów podczas montażu kolejnych rzędów na ścianie.

PLANOWANIE UKŁADU NAROŻNIKÓW ALL-PRO CORNER – PODSTAWOWE WYTYCZNE

Układ narożników w 1. rzędzie: A-A Układ narożników w 2. rzędzie: B-B

Układ narożników w 1. rzędzie: A-B Układ narożników w 2. rzędzie: B-A
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NAROŻNIK aLL-PRO NA PRAWO OD KRAWĘDZI (KANAŁ J / WYKOŃCZENIE) PO LEWEJ 
STRONIE ŚCIANY

• Kolejny pełny panel należy zamontować poprzez 
zaczepienie za pomocą haczyków do listwy 
startowej i wsunąć go w lewo, wprowadzając dwa 
zamki boczne do pierwszego panelu.

• W trakcie montażu należy zachować odstępy między 
kolejnymi panelami odpowiedni do temperatury na 
zewnątrz, zgodnie z informacjami na stronie 6, a 
następnie przybić je gwoździami.

• Należy powtarzać ten krok do momentu 
przymocowania przedostatniego panelu w rzędzie.

• Usunąć tymczasowo zamontowany narożnik.
• Zamontować ostatni panel, aby zakończyć rząd.
• Należy ponownie zamontować narożnik aLL-Pro 

Corner, pamiętając o prawidłowym zaczepieniu 
wszystkich haczyków i zakładek do listwy startowej 
i poprzedniego panelu.

• Zamocować narożnik na miejscu za pomocą gwoździ.
• Powtarzać te kroki w przypadku wszystkich 

kolejnych rzędów na ścianie.
• Należy pamiętać o naprzemiennym stosowaniu różnych typów narożników w każdym rzędzie, tak jak 

opisano na stronie 7.

• Układ narożnika aLL-Pro Corner należy zaplanować na podstawie gotowego montażu panelu TandoStone.
• Należy tymczasowo na sucho zamocować narożnik 

aLL-Pro Corner po prawej stronie ściany za pomocą 
śrub.

• Zmierzyć długość ściany od lewego końca narożnika 
aLL-Pro i określić liczbę możliwych do użycia pełnych 
paneli, a także długość panelu, który ma zostać
przycięty, aby zmieścił się w kanale j po skrajnej lewej stronie ściany.

Długość ściany
(od lewej ściany do kołnierza 

do przybijania narożnika)

• Na podstawie powyższych pomiarów należy 
przyciąć panel tak, aby zmieścił się w kanale j / 
wykończeniu, wsunąć przycięty panel na miejsce, 
mocując haki na listwie startowej.

• Pozostaw odstęp około 1/4 cala (0,6 cm) pomiędzy 
listwą a przyciętym panelem.

• Zamocować zgodnie z opisem na stronie 6.

1/4’’(0,6cm)
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• Zmierzyć długość, aby zakończyć ciąg, a następnie 
przyciąć ostatni panel od prawej strony, by wypełnić 
tę przestrzeń.

• Zamontować go na listwie startowej i wsunąć do 
poprzedniego panelu, zachowując odpowiedni 
odstęp.

• Przymocować za pomocą gwoździ w sposób opisany 
na stronie 6.

• Powtarzać te kroki w przypadku wszystkich 
kolejnych rzędów.

• Należy pamiętać o naprzemiennym stosowaniu różnych typów narożników w każdym rzędzie, tak jak 
opisano na stronie 7.

• Umieścić panel TandoStone na listwie startowej po 
prawej stronie narożnika i wsunąć go w lewo, aby 
zamocować dwa zamki boczne do narożnika.

• Umieścić panel w odległości od narożnika zależnej 
od temperatury zewnętrznej, tak jak opisano na 
stronie 6, i przymocować go za pomocą gwoździ.

• Powtarzać ten krok do momentu, w którym odległość do ściany lub kanału j / wykończenia będzie zbyt 
mała, aby zmieścił się pełny panel.

• Zamontować pierwszy narożnik aLL-Pro Corner 
do listew startowych i zamocować go do ściany w 
sposób opisany na stronie 6.

NAROŻNIK aLL-PRO NA LEWO OD KRAWĘDZI (KANAŁ J / WYKOŃCZENIE) PO PRAWEJ 
STRONIE ŚCIANY
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MONTAŻ PANELI KUT PANEL:
• Po przygotowaniu panelu Kut Panel (patrz strona 

11) i przed jego zamontowaniem należy usunąć 
narożnik aLL-Pro Corner, który został tymczasowo 
przymocowany po prawej stronie.

• Umieścić panel Kut Panel na listwie startowej i 
przesunąć go w lewo, tak aby wprowadzić dwa zamki 
boczne do sąsiadującego panelu TandoStone.

• Przymocować panel Kut Panel za pomocą elementów 
mocujących po obu stronach jego spoiny – tak 
blisko spoiny wewnątrz gniazda do przybijania, jak 
to możliwe.

• Następnie należy przymocować do środka gniazda do przybijania po skrajnej lewej i skrajnej prawej stronie 
panelu Kut Panel.

• Kontynuować mocowanie w odległościach co najmniej 8 cali (20,32 cm).
• Nie należy umieszczać elementu łączącego w żadnym przygotowanym środkowym otworze do przybijania 

panelu Kut Panel.
• Po zamontowaniu panelu Kut Panel należy ponownie umieścić narożnik aLL-Pro Corner po prawej stronie 

ściany i przybić go.

Tylko przy spoinie
Maksymalnie
8’’(20,3cm)

WSKAZÓWKA DOTYCZĄCA MONTAŻU PANELU KUT PANEL:
• Panel Kut Panel ogólnie będzie ostatnim panelem zamontowanym w rzędzie 1 i 2. Jednak w rzędzie 3 i 

wyższych, zakładając, że ściana jest wyrównana, panele Kut Panel mogą zostać wstępnie przygotowane 
tak, aby możliwe było umieszczenie ich w różnych pozycjach wzdłuż rzędów tak, by spoiny paneli Kut Panel 
były przesunięte względem siebie.

MONTAŻ NAROŻNIKÓW:
• W zależności od układu narożników, opisanego na 

stronie 7, należy zamontować narożnik aLL-Pro 
Corner na lewym końcu ściany.

• Zamontować narożnik po lewej stronie do listew 
startowych i przybić go gwoździem do ściany w 
sposób opisany na stronie 6.

• Tymczasowo zamontować drugi narożnik aLL-Pro 
Corner na prawym końcu ściany za pomocą śrub.

NAROŻNIK aLL-PRO NA OBU KOŃCACH ŚCIANY

MONTAŻ PEŁNYCH PANELI TANDOSTONE:
• Umieścić panel TandoStone na listwie startowej na 

prawo od narożnika aLL-Pro Corner.
• Wsunąć panel w lewo, tak aby wprowadzić dwa 

zamki boczne do narożnika aLL-Pro Corner.
• Zachować odstęp między panelem TandoStone 

i narożnikiem aLL-Pro Corner odpowiedni do
temperatury na zewnątrz, zgodnie z opisem na stronie 6.

• Po umieszczeniu panelu w odpowiedniej odległości należy odpowiednio przymocować go zgodnie z opisem 
na stronie 6.

• Mocować wszystkie pozostałe panele w tym rzędzie do momentu, w którym będzie zbyt mało miejsca na 
kolejne pełne panele.

• Na podstawie pomiarów dla układu narożników określonego na stronie 7, ostatnim panelem, który zostanie 
zamontowany, będzie panel Kut Panel. Sposób przygotowania panelu Kut Panel opisano na stronie 11.

Minimalnie 12”(30,5cm)
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INSTRUKCJA PRZYGOTOWANIA PANELU KUT PANEL LUB KUT PANEL XL:
• Procedura przygotowywania panelu Kut Panel lub Kut Panel XL składa się z czterech kroków – pomiar, 

przycięcie, obciskanie i uszczelnianie
• WAŻNE – do przygotowywania paneli Kut Panel lub Kut Panel XL należy zawsze używać zestawu Kut Kit. 

Za pomocą każdego zestawu Kut Kit można przygotować cztery (4) panele Kut Panel lub Kut Panel XL.

SPECJALNE UWAGI DOTYCZĄCE PANELI KUT PANEL XL
• W niektórych zastosowaniach, np. podczas wykańczania okien, ościeżnic lub sąsiadującej ściany, na 

której dostosowanie układu narożników jest niemożliwe, można użyć panelu Kut Panel XL (tzn. panelu 
Kut Panel o długości większej niż 40 cali (101,6cm) i mniejszej niż 52 cale (132,1cm)).

• Aby przygotować panel Kut Panel XL, należy wykonać powyższe kroki dla panelu Kut Panel z 
tym wyjątkiem, że cięcie po lewej stronie panelu należy wykonać w odległości 25 cali (63,5cm), 
a nie 9 cali (22,9cm).

• Przygotowany panel Kut Panel XL nie może być dłuższy niż 52 cale (132,1cm).

• USZCZELNIANIE:
• Nałożyć krople szczeliwa o wielkości 3/8 cala (1cm) i odpowiednim kolorze 

z zestawu Kut Kit na spoinie i płytach obciskających, aby wypełnić 
ewentualne wolne przestrzenie.

• Szczeliwo należy nakładać od góry tak, aby tubka była ustawiona niemal 
prostopadle do panelu.

• Tak przygotowany element można natychmiast zamontować na ścianie.

• POMIAR:
• Należy zmierzyć otwór między miernikiem temperatury na lewym panelu 

do krawędzi promienia gniazda do przybijania narożnika aLL-Pro Corner po 
prawej stronie.

• Wynik pomiaru będzie długością panelu Kut Panel, jaki ma zostać 
przygotowany.

• Szerokość paneli Kut Panel nie może przekraczać 12 cali (30,5cm).
• Przypomnienie: jeśli otwór nie ma 12 cali (30,5cm) lub więcej, należy wybrać 

naprzemienny układ narożników, tak jak opisano na stronie 7.
• CIĘCIE:

• Podczas cięcia w celu przygotowania panelu Kut Panel 
zamki boczne po obu stronach panelu muszą pozostać 
nienaruszone.

• Używając pełnego panelu, zmierzyć od lewej krawędzi 
kołnierz do przybijania i wykonać oznaczenie w odległości 
9 cali (22,9cm).
• Należy zawsze precyzyjnie ciąć w miejscu tego 

oznaczenia na długości 9 cali (22,9cm), aby zapewnić, że 
zamki boczne i haczyki panelu pozostaną nienaruszone.

• Następnie, mierząc od prawej krawędzi kołnierza do 
przybijania, odjąć 9 cali (22,9cm) od całkowitej długości 
wymaganego panelu Kut Panel.

• Wykonać oznaczenie na tej długości na panelu i ciąć 
w miejscu tego oznaczenia.

• PRZYKŁADOWY POMIAR:
• Zakładamy, że potrzebny jest panel Kut Panel o wielkości 22 cali (55,9cm).
• Używając pełnego panelu, zmierzyć od lewej, wykonać oznaczenie na długości 9 cali (22,9cm) i wykonać 

cięcie w tym miejscu.
• Następnie zmierzyć od prawej strony panelu, wykonać oznaczenie na długości 13 cali (33cm) i wykonać 

cięcie w tym miejscu.
• Elementy przecięte na długości 9 cali (22,9cm) i 13 cali (33cm) zostaną połączone, aby uzyskać 

wymaganą szerokość panelu, wynoszącą 22 cali (55,9cm).
• Środkowa część panelu nie będzie do niczego potrzebna.

• OBCISKANIE:
• Złożyć ze sobą dwa kawałki skierowane frontem w dół na płaskiej 

powierzchni, tak aby żebra poziome były wyrównane względem 
siebie, a następnie wyeliminować ewentualną szczelinę pomiędzy 
przeciętymi kawałkami paneli.

• Umieścić jedną (1) płytę obciskającą na każdym z 3 poziomych 
żeber panelu.

• Płyty obciskające muszą leżeć równo na żebrach. Jeśli płyta 
obciskająca nie może leżeć płasko z powodu wypustu, należy 
przyciąć część wypustu.

• Za pomocą narzędzia do obciskania lub kombinerek obcisnąć/ścisnąć mocno płyty obciskające, aby 
połączyć ze sobą panele.

• Upewnić się, że zęby płyt obciskających mocno weszły w żebra poziome

Płyty
obciskające
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